CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

Độc Lập – Tự Do – Hạnh Phúc

------oOo------

Số 00/00/2014-DL-BKNS 

HỢP ĐỒNG HỢP TÁC KINH DOANH 
TÊN MIỀN VÀ KHÔNG GIAN LƯU TRỮ WEBSITE 

1 .  Căn cứ Luật Thương mại nước CHXHCN Việt Nam, luật Thương mại sửa đổi có hiệu lực thi hành từ ngày 01/01/2006.

2 .  Căn cứ Pháp lệnh Bưu chính viễn thông công bố ngày 07/06/2002 và các văn bản hướng dẫn thi hành.

3 .  Căn cứ vào yêu cầu và khả năng của hai bên.

Hôm này, ngày  …. tháng …  năm 2014, chúng tôi gồm:

BÊN A
: 
   Người đại diện
:Ông/Bà:                               Chức vụ:
   Địa chỉ
: …………………………
Điện thoại    
: …………………………
	


      Email
: …………………………
	


      MST/CMT
: ………………..................
      ACC                  : …………………………
BÊN B 
: CÔNG TY CỔ PHẦN GIẢI PHÁP MẠNG BẠCH KIM

Địa chỉ 
: Số 115B, Ngõ 562 Đường Láng, Láng Hạ, Ba Đình, Hà Nội

Điện thoại     
: 0432484048                                                  Fax:  04 32484051

Mã số thuế
: 0104850587

Đại diện bởi
: Ông THỊNH VĂN HẠNH          
Chức vụ  
: Giám Đốc  

      Nhân viên phụ trách hợp đồng …………….. Yahoo: ………………Điện thoại:…………………… 
Hai bên thỏa thuận ký kết hợp đồng với những điều khoản sau : 

· Bên A có nhu cầu kinh doanh dịch vụ đăng ký tên miền và hosting.

· Bên B là công ty hoạt động trong lĩnh vực tin học viễn thông, cung cấp dịch vụ cho thuê không gian lưu trữ Website (gọi tắt là dịch vụ hosting). 

Hai bên đồng ý thực hiện các điều khoản sau: 

ĐiỀu I: Quyền lợi và trách nhiỆm cỦa bên A
1.1. Được yêu cầu bên B hướng dẫn các thông tin, thủ tục giấy tờ và các điều kiện cơ bản liên quan đến việc cung cấp dịch vụ

1.2. Được chủ động xây dựng các phương thức tiếp thị khách hàng.

1.3. Được hưởng hoa hồng theo quy định của BKNS công bố tại : http://www.bkns.vn/dai-ly/bang-gia-dai-ly/
1.4. Được quyền đăng ký dịch vụ trong phạm vi 100% giá trị kỹ quỹ,nếu tiếp tục sử dụng bên A đóng thêm quỹ vào tài khoản.

1.5. Có trách nhiệm nhắc nhở khách hàng gia hạn khi dịch vụ gần hết hạn để hỗ trợ và chăm sóc khách hàng,chịu trách nhiệm về việc quản lý, duy trì sử dụng tên miền và các dịch vụ khác do quản lý lỏng lẻo gây ra.

1.6. Chịu trách nhiệm thông báo việc sử dụng tên miền không phải là tên miền quốc gia .VN trên website www.thongbaotenmien.vn của Bộ Thông Tin Và Truyền Thông. Theo Điều 23 Luật Công Nghệ Thông Tin.
1.7 Cung cấp thông tin và phối hợp với các cơ quan nhà nước có thẩm quyền để giải quyết, xử lý các vụ việc liên quan tới tên miền và các dịch vụ khác.
1.8 Đồng ý hoàn tất hồ sơ gửi về cho Bên B (Đối với cá nhân: 01 hợp đồng, 01 bản sao CMND công chứng), đối với tổ chức: 01 Hợp đồng có đóng dấu của tổ chức- 01 bản sao ĐKKD có công chứng, trong thời gian 30 ngày kể từ ngày ký hợp đồng. Trong trường hợp chậm bổ sung hồ sơ, dịch vụ sẽ bị khóa mà không hoàn lại phí. Bên B không thể và sẽ không chịu trách nhiệm pháp lý và bồi thường đối với bất kỳ tổn thất hoặc thiệt hại nào phát sinh do Bên A không tuân thủ quy định này.

1.8 Bên A đóng trước một số tiền ký quỹ theo yêu cầu của bên B tối thiểu 5.000.000đ (Năm  triệu  đồng chẵn )  sẽ làm đại lý cấp 1 .
1.2.
Đảm bảo tính hợp pháp và chịu trách nhiệm pháp lý liên quan đến các Website đăng ký.

1.3.
Chịu hoàn toàn trách nhiệm về quản lý, bảo mật mật khẩu quản lý tên miền đã đăng ký.       

ĐiỀu II: trách nhiỆm cỦa bên B

2.1.
Chịu trách nhiệm về các vấn đề kỹ thuật liên quan đến dịch vụ tên miền và lưu trữ Website trên máy chủ cung cấp cho bên A.

2.2.
Cung cấp công cụ để bên A có thể thực hiện đăng ký tên miền và không gian lưu trữ Website.

2.3.
Chịu trách nhiệm về các vấn đề liên quan tới kỹ thuật đảm bảo cho bên A đăng ký tên miền kể từ khi bên A thực hiện.

2.4.
Chịu trách nhiệm về các vấn đề liên quan tới kỹ thuật đảm bảo cho bên A thực hiện tạo Account Hosting chậm nhất 24giờ kể từ khi bên A thực hiện.

2.5.
Cung cấp các tài liệu bằng file cần thiết (hướng dẫn sử dụng,... ) để bên A có thể cung cấp cho khách hàng của mình.

2.6.
Tiếp tục lưu trữ các Website trên máy chủ và duy trì tên miền cho bên A đến khi hết hạn lưu trữ Website trên máy chủ và duy trì tên miền.

2.7.
Hỗ trợ bên A trong công tác đăng ký lại tên miền và lưu trữ Website trên máy chủ đã đăng ký khi hết hạn.

2.8.
Bàn giao toàn bộ quyền quản lý các tên miền do bên A đăng ký thông qua công cụ được cung cấp cho bên A.

2.9.
Hỗ trợ bên A trong các trường hợp quên mật khẩu tên miền và hỗ trợ bên A trong trường hợp chứng minh tính sở hữu hợp pháp của tên miền với các cơ quan quản lý tên miền quốc gia và quốc tế. 

ĐiỀu III: HìNH THỨC THaNH ToáN

3.1.
Trực tiếp hoặc chuyển khoản. Đơn vị tiền tệ sử dụng thanh toán là tiền Việt (VNĐ). 

·   Nếu bên A thanh toán bằng tiền mặt, nhân viên phụ trách thu phí của bên B phải xuất trình giấy giới thiệu công ty cho Bên A thì bên A nộp tiền mặt cho nhân viên của bên B. Nếu nhân viên phụ trách thu phí của bên B không có giấy giới thiệu công ty thì bên A phải chịu trách nhiệm khi giao tiền cho nhân viên B.  

·    Nếu chuyển khoản thì Bên A vui lòng chuyển khoản theo thông tin mục thanh toán đăng tại website công ty ở địa chỉ bkns.vn. Mọi chi phí liên quan đến cước phí chuyển khoản, bên A chịu trách nhiệm thanh toán. Bên B nhận đúng số tiền theo hợp đồng đã ký. 
3.2.
Các trường hợp hoàn lại phí:

3.2.1.
Do thời gian đăng ký tên miền Việt Nam kéo dài, trong trường hợp tên miền đã bị đăng ký bởi 1 chủ sở hưũ khác không phải Bên A, Bên B có trách nhiệm hoàn lại chi phí đăng ký tên miền vào tài khoản ký quỹ của bên A.

3.2.2.
Trong phạm vi 48h kể từ khi đăng ký tạo Account Hosting, Bên A có thể xóa Account Hosting này. Trong trường hợp này, Bên B sẽ hoàn lại 90% chi phí đăng ký lưu trữ Website

3.2.3.
Bên B sẽ hoàn lại trị giá tài khoản ký quỹ trong trường hợp thanh lý hợp đồng. Tỷ lệ hoàn lại được tuân theo các quy định trong điều 4 mục 4.3 và 4.4
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.
Phương thức xuất hoá đơn: 

3.3.1 Bên B xuất hoá đơn cho bên A vào cuối tháng. 

3.3.2 Đối với tên miền tên miền VN ( không chịu thuế VAT)
            Bên B sẽ xuất hoá đơn cho bên A theo giá đã giảm cho đại lý    

3.3.3Các dịch vụ còn lại: 

            Bên B sẽ xuất hoá đơn cho bên A theo giá đã giảm cho đại lý và bên A đóng thêm VAT 10%.   

 ĐiỀu IV:  ĐiỀu KHoẢN ChuNG

4.1.
Các Website do bên A đặt lưu trữ tại máy chủ của bên B nếu vi phạm các điều khoản sau sẽ bị ngưng sử dụng:

4.2.1.
Dùng máy chủ vào bất kì mục đích/hình thức nào vi phạm pháp luật Việt Nam, đặc biệt về vấn đề bản quyền phần mềm, ca khúc... 

4.2.2. Gửi, tạo liên kết hoặc trung chuyển cho các dữ liệu mang tính chất bất hợp pháp, đe dọa, lừa dối, thù hằn, xuyên tạc, nói xấu, tục tĩu, khiêu dâm, xúc phạm...hay các hình thức bị pháp luật Việt Nam ngăn cấm khác dưới bất kì cách thức nào.

4.2.3.
Lưu trữ, truyền bá các dữ liệu nào mà cấu thành hoặc khuyến khích các hình thức phạm tội, hoặc các dữ liệu mang tính vi phạm luật sáng chế, nhãn hiệu, quyền thiết kế, bản quyền hay bất kì quyền sở hữu trí tuệ hoặc các quyền hạn của bất kì cá nhân nào.

4.2.4.
Sử dụng máy chủ để gửi bulk email hay thông qua máy chủ để phá hoại một máy chủ khác.

4.2.5.
Sử dụng các chương trình có khả năng làm tắc nghẽn hoặc đình trệ hệ thống, như gây cạn kiệt tài nguyên hệ thống, làm quá tải bộ vi xử lý và bộ nhớ.

4.2.6.
Sử dụng máy chủ hoặc tài khoản của mình để xâm nhập trái phép vào Website khác trên cùng máy chủ  hoặc gây ảnh hưởng đến khách hàng khác của bên B.

4.3.
Trong trường hợp bên A đơn phương chấm dứt hợp đồng, căn cứ vào tổng giá trị dịch vụ bên A đã sử dụng trước đó mà bên B quy định cách thức thanh toán đáo hạn hợp đồng như sau: 

4.3.1. Bên A chưa đăng ký dịch vụ nào trong đại lý với  số tiền  đã ký quỹ cho bên B ( tổng giá trị đăng ký 0 VNĐ). Bên A chịu mức phạt 10% trên tổng giá trị  đã ký quỹ cho bên B.    

4.3.2  Tổng giá trị đăng ký nhỏ hơn năm triệu: Bên A có trách nhiệm thanh toán thêm 30% tổng giá trị đã thanh toán cho bên B.

4.3.3.
Tổng giá trị thanh toán lớn hơn năm triệu .Bên A có trách nhiệm thanh toán thêm 15% tổng giá trị đã thanh toán cho bên B.

4.3.4.
Tổng giá trị thanh toán lớn hơn hai mươi triệu .Bên A sẽ không phải hoàn lại phí .      

4.4.
Bên A phải tuân theo các qui định sử dụng hosting mà bên B kèm theo trong hợp đồng. Nếu bên A vi phạm qui định sử dụng này thì bên B có quyền ngưng hoạt động dịch vụ đại lý và không hoàn trả bất cứ khoản phí nào. 

4.5.
Bên B sẽ hoàn phần tiền còn lại (ngoại trừ tên miền) mà bên A chưa sử dụng hết trong trường hợp không cung cấp vì ngưng hoạt động .   

ĐiỀu V:  ĐiỀu KHoẢN cam kẾt

5.1.
Bên A tự nguyện làm đại lý dịch vụ đăng ký tên miền và lưu trữ Website trên máy chủ cho nhà cung cấp là bên B. 

5.2.
Bên A được quyền đăng ký dịch vụ tên miền và lưu trữ Website trên máy chủ trong phạm vi 100% giá trị ký quỹ.  

5.3.
Nếu tiếp tục sử dụng dịch vụ đại lý, bên A tiếp tục đóng tiền ký quỹ. 

5.4.
Hai bên cam kết thực hiện tất cả các khoản ghi trong hợp đồng.

5.5.
Trong quá trình thực hiện, nếu có phát sinh hoặc tranh chấp, hai bên cùng bàn bạc, thống nhất bằng văn bản, giải quyết trên cơ sở đảm bảo quyền lợi của cả hai bên. 

5.6.
Mọi sửa đổi, bổ sung hợp đồng này phải được cả hai bên bàn bạc thống nhất bằng văn bản. 

5.7.
Trong các trường hợp tranh chấp mà không hoà giải được, hai bên sẽ đưa ra Toà án TP.Hà Nội làm trọng tài kinh tế để giải quyết và mọi chi phí do bên thua kiện chịu.      

5.8.
Hợp đồng này được lập thành 02 bản tiếng Việt, có giá trị pháp lý như nhau, mỗi bên giữ 01 bản để thực hiện. Hợp đồng có hiệu lực kể từ ngày ký.           

           ĐẠI DIỆN BÊN A                                                                                     ĐẠI DIỆN BÊN B

[image: image1.png]



